
                 НОМАИ ДОНИШГОЊ  УЧЁНЫЕ ЗАПИСКИ  SCIENTIFIC NOTES  
 

91 
 

 №4 (69)     

                                      

2020  

ТДУ  94(3) 
ТКБ 63,3(0)3 

РОЉЕЪ БА  
ЗИНДАГОНИИ МАВЛОНО  

НОЗИМИ ЊИРАВЇ 
 

Шерматова Фирӯза Саидовна, докторанти 
Маркази илмии Хуҷанди Академияи миллии 
илмҳои Тоҷикистон (Тоҷикистон, Душанбе)  
 

О ЖИЗНИ  
МАВЛОНО НОЗИМИ  

ХИРАВИ 

Шерматова Фируза Саидовна, докторант 
Худжандского научного центра Национальной 
академии наук Республики Таджикистан 
(Таджикистан, Душанбе) 
 

CONCERNED  
WITH  THE MAVLONO  

NOZIMI HIRAVI`S LIFE  
 

Shermatova Firuza Saidovna, Doctoral student of 
Khujand Scientific Center under the National 
Academy of Sciences of Tajikistan Republic,  
Е-mail: shermatova_faberlic@mail.ru 

Вожањои калидӣ: ному насаб, валодат, Нозими Ҳиравӣ, сафар, дарбор, робита, адабї, тазкира, 
маъхаз, шоир, шеър 

Маќола ба баррасии масъалаи мушаххасоти зиндагии яке аз шоирони мумтоз ва пешсафи сабки 
њиндї Мавлоно Нозими Њиравї  бахшида шудааст. Муаллиф бо ишора ба он ки рољеъ ба њаёт, 
омилњои шаклгирии љањонбинї ва маќоми маънавии шоир  Нозим  дар  адабиётшиносии мо то њол 
пажўњиши махсусе анљом дода нашудааст, дар асоси муќоисаи далелу бурњони сарчашмањо ва 
истифодаи ишорањои мухталифи худи шоир масъалањои марбут ба ному насаб, сол, љои таваллуд 
ва сафарњои шоирро мавриди баррасї ќарор дода, ба пањлӯњои норавшани онњоро возеҳ намудааст. 
Дар маќола њамчунин масъалањои робитаи шоир ба дарбори њокимони замонаш ва робитаи 
адабиву додугирифти ѓоявии ў бо шоирони дигар мавриди тањќиќ ќарор дода шудааст. Андешањои 
худро вобаста ба масъалањои мазкур љамъбаст намуда, муаллиф бо бо исми Фаррух Њусайн 
иштињор доштан, таќрибан дар дањаи аввали асри ХУ11 таваллуд шудану дар солњои 70-уми 
њамин аср фавтидан, дар зодгоњ касби камол намуда, минбаъд ба сафар баромадан ва бо шоироне 
чун Аршади Њиравї, Мирзо Љалоли Асир, Соиб, Калими Кошонї, Ќудсии Машњадї, Шикебии 
Исфањонї, Санљари Кошонї, Толиби Омулї ва дигарон робитаи адабї ва додуситади ѓоявї 
доштани шоирро таъйид намудааст. 

 

Ключевые слова: имя, рождение, Нозим Хирави, путешествие, правители, отношения, 
литература, описание, источник, поэт, стихотворение 

Статья посвящена жизни и деятельности одного из выдающихся поэтов индийского стиля 
Мавлоно Нозими Хирави. Автор отмечает, что пока еще нет специальных исследований о жизни 
и факторах, формирующих мировоззрение и духовный статус  Мавлоно Нозими Хирави в 
развитии науки и литературы.  На основе сравнения источников и различных указаний самого 
поэта обсуждаются имя поэта, год и место его  рождения, путешествия, которые проливают 
свет на их двусмысленность. В статье также исследуются отношения поэта с правителями 
своего времени и его литературные и идеологические обмены с другими поэтами. В заключение  

автор упоминает о дате рождения и смерти Фарруха Хуссейна ( первое десятилетие ХV11 века –  

70-е годы этого века), а также о том, что он развил свои способности на родине, путешествовал 
с такими поэтами, как Аршади Хирави, Мирзо Джалоли Асир, Соиб, Калими Кошани, Кудси 
Машхади, Шикеби Исфахани, Санджар Кошани, Толиби Омули и др., и это свидетельствует о 
его литературной связи с ними и его идеологической двусмысленности.  

 

Key words: name, birth, Nozim Hiravi, travel, rulers, relation, literature, description, source, poet, 
poem. 

The article dwells on one of the most distinguished poets` life of the Indian style Mavlono Nozim 
Hiravi. The author underscores that no advanced studies have been done on the life and factors forming 
Mavlono Nozim Hiravi`s worldview and spiritual status in scientifico-literary development. Designing on 
the premise of comparison of sources and various indications of the poet himself, the author discusses the 
poet's name, year and place of birth and travels shed light on their ambiguity. As well as, in her article the 
author considers the poet`s relationship with his time rulers, his literary and ideological exchanges with 
other poets. To sum it up, the author of the article comes to the conclusion that Farrukh Hussein`s name 
who was born in the first decade of the ХV11-th century and died in the 70-ies of that century who 
developed his abilities in the homeland and traveled with such poets as Arshadi Hiravi, Mirzo Jaloli Asir, 
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Soib, Kalimi Koshani, Qudsi Mashhadi, Shikebi Isfahani, Sanjar Koshani, Tolibi Omuli and others who 
had confirmed the poet`s literary connection and ideological ambiguity.  

 

  Мулло ё Мавлоно Фаррух Њусайн Нозими Њиравї (Њиротї) аз шоирони мумтоз ва 
пешсафи сабки њиндї ба шумор меравад, ки шаклгирї ва пешрафти сабки мазкур сањми намоён 
дорад. Бо он ки дар љањони шеър ва адаби форсї-тољикї аз шуњрат ва маќоми шомихе 
бархурдор аст, то њол рољеъ ба мушаххасоти зиндагии ў ва омилњои дигари шаклгирии 
љањонбиниаш, њамчунин маќоми маънавияш дар адабиётшиносии мо тањќиќи фарогир анҷом 
наёфтааст.  

То ҳанӯз њол рољеъ ба ному насаби пурраи шоир ва тахаллуси ў бархе дугунагињо дида 
мешавад. Номи пурраи шоир дар китоби «Миръоту-л-хаёл»-и Шералихони Лудї чунин 
омадааст: «Мулло Фаррух Њусайн «Нозим» тахаллус ва ном дошт» [5,c.105]. Дар  «Рўзи 
равшан»-и Муњаммад Њусайни Сабо «Мирзо Фаррух Њусайн…» ном бурда мешавад [11,c.797]. 
Дар китобњои «Маљмаъу-н-нафоис», «Калимоту-ш-шуаро», «Тури маънї» ва «Натоиљу-л-
афкор» бошад, танњо Мавлоно Нозими Њиротї ё Њиравї сабт мешавад (10,c.1598; 12,c.185; 
3,c.248; 1,c.738). Дигар сарчашмањо низ таќрибан ин маълумотро такрор мекунанд. Танњо аз 
«Мирзо» навиштани Сабо њадс задан мумкин аст, ки ў пешаи «мирзої» низ доштааст. Бо он ки 
бисёре аз тазкиранигорони муосири шоир ўро танњо бо изофаи унвони «Мулло» ё «Мавлоно» 
Нозими Њиравї (Њиротї) зикр кардаанд, худи шоир дар як љои ашъораш номашро бевосита 
Алї Ризо сабт мекунад: 

Дар оѓози фитрат, дар овони мабдаъ, 

Алї буд номам, Ризо буд корам [9,c.5]. 
Ин нукта бисёр бањсбарангез аст ва он ки худи муаллиф ба номаш ба тариќи зикршуда 

ишора мекунад, љои тардид надорад. Пас, ишораи сарчашмањо њам бад-он маъно буда 
метавонад, ки Фаррух Њусайн исм ва ё унвони фахрї њам буда, ки дар гузашта ба хотири 
иќтидо ба мазњабе ва ё тариќате дода мешудааст. Сипас шахс бо њамин унвон чунон машњур 
мешудааст, ки исми аслии ўро ба гўшаи фаромўшї мегузоштаанд. Дар мавриди «Фаррух 
Њусайн» њам метавон њадс зад, ки он ба њайси унвоне ба Нозими Њиравї, ки пайрави мазњаби 
шиаи исноашарї буда, дода шудааст ва маънои он Њусайни муборакпайро ифода мекунад.  

Дар мавриди соли таваллуди шоир аксари сарчашмањо сукут кардаанд, танњо њадси устод 
Забењуллоњ Сафо он ба соли 1016/1607 иттифоќ афтода будааст: «Вилодати Нозим зоњиран ба 
соли 1016/1607 дар Њирот иттифоќ афтодааст ва дар њамон љо рушд ёфт» [13,c.1266]. аммо ба 
назари мо ин сол њам даќиќан соли вилодати шоир буда наметавонад ва гумоне беш нест. Барои 
он ки дар муќаддимаи девони шоир дар асоси тазкираи «Майхона» соли 1027/1617-18 ба 
Исфањон сафар кардани Мирзо Малики Машриќї ва «нављавоне беш набудани» Нозим зикр 
мешавад [4,c.589; 6,c.36], ки гумони моро таќвият медињад. Нуктаи дигар, ки низ моро ба шубња 
меандозад, он ки ба ишораи мураттиби девони форсии шоир «Шоњ Аббос дар сафаре, ки ба 
соли 1031/1622 ба Њирот кард, Фасењиро бо худ ба Исфањон бурд» ва «Њангоме, ки Фасењї ба 
Исфањон кўчида, синни Нозим дар њудуди бист сол ё камтар будааст» [6,c.38], мегўяд. Яъне, агар 
ба байни солњо назар бикунем, синни Нозим њамагї 15 солро ташкил медињад. Яъне, таќрибан 
дар синни 15-солагї аз устоди худ – Фасењї људо шудани шоир бисёр бањсбарангез аст. Нахуст 
ин ки тамоми сарчашмањо Фасењии Њиравиро устоди Нозим зикр мекунанд, њол он ки љавоне, 
ки њамагї чанд сол шогирдї кардааст, ба ин миќдор таъкиди сарчашмањо арзанда нест. Сониян 
дар як байт худи Нозим ишора мекунад, ки пас аз фироќ боз ба дидори Фасењї расидааст ва аз 
ин нукта маълум мешавад, ки ў њангоми људо шудан аз устоди худ аллакай шоири баркамол 
будааст: 

Љоми дидори Фасењї дошт, Нозим, нашъае, 
К-аз дилам њирмони чандинсоларо овора кард [6,c.38] 

Дар мавриди љои таваллуди шоир њам аќидањои гуногун сабт аст. Масалан соњиби тазкираи 
«Хайру-л-баён» мавлиди ўро Сабзавор медонад: «Мавлидаш аз Сабзавор аст ва дар 
доруссалтанаи нашъунамо ёфта» [ниг. 6,c.18]. ба ин нукта аз гуфтаи худи шоир њам истинод 
овардан дуруст аст, ки гуфта: «Шуда хокам аз обу оташ мухаммар, / Њирот аст модар, падар 
Сабзаворам» [9,c.5]. Насрободї бошад, баръакс иддаои њиротї будани Нозимро карда: «Мулло 
Нозим Њиротист ва дар он вилоят вањид аст» [8,c.330]. Аз ду санади тазкираи њамасри шоир ва 
пораи абёти худи ў ба ин хулоса расидан имкон дорад, ки асли хонаводаи падарии шоир аз 
шањри Сабзавор буда ва мавлиди шоир шояд дар он љо воќеъ шудааст, аммо азбаски дар Њирот 
нашъунамо ёфта ва дар ин љо ном баровардааст, бештар бо нисбаи Њиравї шинохта мешавад.  

Аксари сарчашмањо бар он назаранд, ки Нозими Њиротї касби улуми мутадовили 
замонашро дар зодгоњи худ, ки марокизи адабу фарњанг будааст, карда ва он ки шогирдии 
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Фасењї мекарда, ки дар Њирот мезистааст [10,c.1598; 13,c.1266 ва ѓ.), худ далели ин нукта буда 
метавонад. Нуктаи дигар он ки бо дарбори Њасанхони Шомлу ва писари ў Аббосќулихон 
робитаи хуб дошт ва онњо дар аморати Њирот таваљљуњи вежа ба шеъру шоир доштанд. Он ки 
дар китоби «Ќасасу-л-хоќонї» ўро «аз љумлаи мунтазамони дорулиншои дониш» ва «њамеша 
дурри шоњвори сухан ба љисми лисони доништарљумонаш монанди арз ба љавњар ќоим аст» 
[15,c.170] зикр карда, нишони он аст, ки дар тамоми улуми мутадовилаи замонааш дасти тавоно 
доштааст. Аз он љо, ки дар баъзе сарчашмањо ўро «Мирзо Фаррух…» [11,c.797] навиштаанд, 
пешаи хаттотиро омўхтан ва дар он дасти тавоно доштанашро њадс зада метавонем. Дигар 
рољеъ ба касбу кори шоир маълумоти зиќимат гуфтан имкон надорад. Танњо зикри он ки дар 
муњите адабпарвар ва донишиёр тарбият ёфтанаш бидуни шубња бояд ќайд гардад. Аз он ки дар 
шеъраш симои ў чун шоире озода, баландтабъ, хушбаён, бениёз, боњаё, ринд, донишвар, 
мутадаййин ва ориф љилва мекунад, робитаи ўро бо дарбори ин ё он њоким тасаввур кардан ва 
ўро чун шоири маддоњи тамаллуќкор шинохтан ба зењни муњаќќиќ душинохтиро талќин 
карданаш мумкин аст. Аз ин хотир, рабти Нозимро бо дарбори Њасанхон ва Аббосќулихони 
Шомлу аз љињати касби мирзоии ў низ њадс задан мумкин аст. Аммо нуктаи зарифи дигаре њам 
њаст, ки ба назари мо ин сабаби робитаро равшантар месозад. Ин нукта он ки ба иќтизои 
мураттиби девони шоир «Њасанхон шеър месуруд ва «Њасан» тахаллус мекард».  Ва њамчунин 
дар њамин сарчашма зикр шудааст, ки њокими мазкур «дар хати настаълиќ устод буд. 
Муншаоти ў ба соли 1981 дар Карочї ба чопи аксї расидааст» [6,c.22-23]. Ба назари мо мањз 
шоир ва котиб будан ва ањли завќу њунар будани њокими мазкур водоштааст, то Нозими 
Њиравї ба хидмати ў сар фарорад ва он ки дар дарбори Њасанхон ва падараш – Њусайнхон 
устодаш Фасењї низ хидмат мекарда [4,c.575], далели дигари робитаи ў бо ин дарбор буда 
метавонад.  

Аз ишораи дигари сарчашмањо бармеояд, ки дарбори мазкур, њам дар замони Њасанхон ва 
њам Аббосќулихон дарборе озодманиш ва озодапарвар будааст ва њаргиз барои тарѓиби 
тасаввуф ва тариќатњои ирфонї, ки мояи аслии љањонбинии мардуми фарњангии замони шоир 
ба њисоб мерафтаанд, монеъ намешудааст. Чунончи, «Дар хидмати Аббосќулихон ибни 
Њасанхони Шомлу таќарруби тамом бањам расонида ва мардумро аз фуюзу њусни сулук 
бањраманд гардонид» [1,с.738].Яъне, дар баробари шоири њунарманд будан, Нозим аз 
мутасаввифони замони худ будааст. Ин нукта ва он ки ў бо дарбор робита доштаву шеъри 
мадњї сурудааст, як навъ таноќузи дарки масоили шахсияти ўро эљод месозад. Барои равшанї 
андохтан ба масъалаи мазкур чанд пора шеъри худи Нозимро зикр менамоем: 

Ба њавои сила њаргиз нашавам мадњтароз, 
Шоирам, лек ба њиммат, ки наям шоири фан [6,c.43]. 

Ё ин ки ба асли шеърњои худ ишора карда, менигорад: 
Љуз њарфи хайрхоњии мардум нагуфтаам, 
То дар рањи забон суханам мекунад шитоб [6,c.43]. 

Аз баъзе шеърњояш пайдост, ки ў худро дар маќому манзалат аз њокимони мамдўњи худ кам 
намедонад ва ба онњо хитобњои гилаомез низ мекунад: 

К-аз чї дар маљлиси мо нест њузури ту мудом?  
К-аз чї дар хидмати мо нест талоши ту расо? [6,c.44] 

Дар мадњияњои алоњида Нозим маълуми хонандагон ва њаводорони шеъри худ мекунад, ки 
чаро забон ба мадњи шоњи мазкур кушодаву ўро сутудааст: 

Бењаёиву фузулї набувад шеваи ман, 
Шоирам, лек наям вориси расми шуаро. 
Вањшии водии озодагиам буд лаќаб 
Кард сайёдии хулќи ту гирифтор маро 
Нестам гоње агар дар назарат, маъзурам 
Бе зарурат нашавад оина аз нур људо [6,c.44]. 

Дар шеъри дигар бошад, возењан менигорад, ки забон ба мадњи дигар шоњону њокимон 
њаргиз наолудааст: 

Бандари мадњи туро тољири деринаам, 
Чун дигарон нестам навсафари ин диёр. 
Роњи санои касе љуз ту напаймудаам, 
Шоирам, аммо наям шоири хиссатшиор 
Бо њама кас гар кунам љанги раќобат равост, 
Њусни сифоти туро ошиќаму беќарор [6,c.44]. 
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Лекин зикри ин нукта њам зарур аст, ки шоир писари Њасанхон – Аббосќулихонро низ мах 
кардааст. Яъне, бо он ки иддао карда, ки њељ кадом њокимро насутудаам. Шояд ба мадњи 
писари Њасанхон пас аз даргузашти ў пардохта бошад, вале дар њамин мадњ њам ба машраби 
баланди худ дар шоирї ишора карда мегўяд: 

Аз ман ба њукми шарму адаб сар намезанад, 
Гуфтори номуносибу кирдори носавоб. 
Инам њунар бас аст, ки њамтарњ нестам 
Бо шоирони хираи густохиртикоб 
Бо ринду зоњидам гули суњбат шукуфта аст, 
Дар љоми ин шаробаму дар љайби он гулоб [6,c.44]. 

Нуктаи зарифи дигар он ки сабаби робита бо дарбор доштани шоирон сабаби сирф њунарї 
њам дошта метавонад. Яъне, онњо новобаста аз он ки њоким ва шоњи мавриди таваљљуњашон дар 
адаб ё ахлоќ мумтоз аст, ба дарбори ў робита мегирифтаанд, зеро бештари ањли илму адабу 
фарњанг дар дарбор сукунат доштаву дар он гирд меомадаанд. Чунончи, ќаблан ба робитаи 
устоди Нозим – Фасењии Њиравї низ бо ин дарбор ишора кардем, ё ин ки яке аз шоирони бисёр 
мумтози замони Нозим – Ављии Натназї њам ба ишораи Насрободї бо дарбори Њасанхони 
Шомлу мансуб буд [8,c.249]. Ба гумони мо њам дилбастагї ба дарбори њокимони мазкур 
доштани Нозим мањз ба хотири муњити солими адабии он аст. Барои он ки њокимони мазкур 
мураввиљи забон ва адабиёти мо будаанд. Њамчунон мањз њамин њокимон шоирро ба сурудани 
достони «Юсуф ва Зулайхо» тарѓиб кардаанд. Аммо бо он ки зиёд доир ба дилбастагии Нозим 
њарф задем, дар абёти дигаре њам аз ў дида метавонем, ки забон ба насињати мардуми володаст, 
ки аниќ њоким ва ё вазир буданашон дар шеър маълум нест, мекушояд: 

Чароѓи сурмаро з-он кард равшан хоки пои ту, 
Ки љое хуш кунад дар чашми хубон аз барои ту. 
Бузургї, худситої, лек пинњон карда шонатро, 
Агар хомўш бошї, менамояд кибриёи ту. 
Чу истеъдод њиммат карда садроро дар ин базмат, 
Чунон биншин, ки наншинад касе дигар ба љои ту! 
Таљаммул беш чун гардид, офат беш мегардад, 
Маризи моливу бошад тињидастї шифои ту [6,c.44]. 

Ба гумони ѓолиб ин пора шеър танњо барои мардуми бо дарбор рабтдошта буда 
наметавонад, вале бисёр оњангњои љоњталабї ва худситоиву бузургтарошї дар он дида мешавад. 
Ба гумони мо шоир дар охирњои умраш аз дарбор ва ашхоси дарборї комилан дур гаштаву 
худро ба њаёти орифона бахшидааст, зеро аз мазомини абёти зиёде аз у ба ин хулоса расидан 
мумкин аст. Чунончи, дар абёти зерин мардумро аз наздикї љустан ба шоњону бузургон ва 
афзунталабї дар молу љоњу мартабат барњазар медорад:  

Нишинад он ки даме бар бисоти ќурби мулук, 
Њариси фитнатар аз рўзгор мегардад [6,c.45]. 
                                         *** 
Нест бар ќурби бузургон эътимод, огоњ бош, 
Гар шавї хуршеди тобон, такя бар гардун макун! [6,c.45] 
                                         *** 
Рашк бар роњати шоњон мабар, эй нодарвеш, 
Сояи чатр бењ аз сояи девори ту нест [6,c.45]. 

Сарчашмањо соли вафоти шоирро ба таврњои гуногун зикр намудаанд. Муаллифони китоби 
«Рўзи равшан» ва «Суханварони Њирот» иддао доранд, ки шоир дар соли 1068/1657 даргузашта 
[11,c.797; 14,с.138], вале дар «Тазкирату-ш-шуаро»-и Абдулѓанихони Ѓанї ва «Натоиљу-л-
афкор» соли вафоти шоир 1100/1688 омадааст [2,c.132;1,с. 723]. Мусањњењи ашъори шоир ба 
њуруфоти тољикї соли 1671-ро соли фавти шоир нишон додааст [9,c.9]. Ќобили эътино набудани 
фикри сарчашмањои аввалро бо баъзе далелњо сабт карда метавонем. Нахуст он ки ба истиноди 
адабиётшинос Забењуллоњ Сафо Нозим таълифи достони «Юсуф ва Зулайхо»-и худро соли 
1058/1648 оѓоз карда, соли 1072/1661 ба охир расонидааст [13,c.1268]. Нуктаи дигар он ки 
Насрободї соли вафоти устоди Нозим – Фасењии Њиравиро соли 1049/1639 зикр мекунад ва 
маълум аст, ки Нозим баъди марги устодаш бисёр умр дидаву аз назари синну сол бо Фасењї 
тафовути зиёде доштааст. Аз он ки дар баъзе абёташ ба солхўрдагии худ ишорат мекунад, њадс 
задан имкон дорад, ки ба синни пирї расидааст: 

Ман он риштаам, к-аз кафи рўзгор 

Зибас тоб хўрдаст бигсехта [9, c.14]. 
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Ин нукта њам нишонгари он аст, ки соли аввалнишондодаи сарчашмањо дар вафоти шоир аз 
њаќиќат дуртар воќеъ шудааст. Ба назари мо танњо фикри ба њаќиќат наздик, ки дар 
сарчашмањо рољеъ ба соли вафоти шоир зикр мешаванд, ин ки устод Сафо дар «Таърихи 
адабиёт дар Эрон» вафоти Нозимро ба истиноди навиштаи Сироҷуддин Алихон Орзу дар 
китоби «Доди сухан» 1081 зикр кардаанд [13,c.1269]. 
Рољеъ ба сафарњои шоир танњо зикри ин нукта, ки ў аввал ба шањри Исфањон рафтаву сипас 
роњи Машњадро пеш гирифтааст, зарур ба назар мерасад. Барои он ки Нозим дар ѓазале 
Исфањонро сутуда, аммо аз кўтоњии таваќќуфи худ дар он шањр изњори таассуф кардааст. 
Матлаи ѓазал ин аст:  

Чап шуд рањи шавќам зи гулистони Сифоњон, 
Љўше назадам њамрањи мастони Сифоњон [6,c.35]. 

Мусањњењи девони шоир ба њуруфоти форсї бар он назар аст, ки Нозим ба зиёрати хонаи 
Худо рафтааст: «Нозим њаљ гузорида ва тавфиќи зиёрати инобати илоњиятро ёфтааст» [6,c.34]. 
худи Нозим њам гуфта: 

Имсол ин ситам, ки араб кард бар аљам, 
Бурњони норизоии фарзанди муртазост 
Аббос, шоњи аъзами шоњон, ки дар умур 
Як дасти давлаташ ќадару дигаре ќазост. 
Эй, к-аз мањобати сипањи шери њамлаат, 
Фили ѓурури хасм чу њинду гурезпост [6,c.35].  

Пас, аз рўи ин санад, бояд як нукта зикр шавад, ки ањли ташайюъ дар њангоми гузоридани 
њаљ, пеш аз сафар ба хонаи Худо ба масљиди Имом Ризо сафар мекунанд ва шояд сафари Нозим 
њам ба иќтизо буда бошад. Аммо сабаби аслии ба сафар баромадани Нозимро дар 
бесарусомонии њамонваќтаи Њирот бояд љустуљў кунем. Чунончи, худи шоир њам дар ин маврид 
фармуда: 

Чї аљаб, ќадр надонанд гар абнои замонам, 
Зењни атфол чї лаззат барад аз шеъри акобир?! 
Дар ватан Рустами иќболи сухан зўр надорад, 
Дорам ин байт зи «Шањнома»-и осор ба хотир... 
Ватан аз ман шуда ганљинаи анфоси Масењо, 
Ман дар он лек чу дар бодия ѓоратзада тољир. 
Падари хоки Хуросон ба касе мењр надорад, 
Рашкам ихвони Њариро зи чї дорад мутаѓаййир [9,c.7] 

Њамчунин, Нозими Њиротї дар ќасидае, ки њокими Басраро сутуда ва аз дастбурди рањзанон 
аз амволу асбоби худ дар ин шањр шикоят кардааст. Як рубоии ў ба сӯҳбати роњи байни Язду 
Нишобур ишора дорад. Зоњиран, шоир аз Исфањон ба Язд омада ва аз он љо роњии Хуросон 
шудааст, вале маълум нест, ки ин њамон сафари соли 1046/1636 будааст ва ё ба мурољиати ў ба 
Макка марбут мешавад. Зоњиран, зимни сафари Макка аз шањрњое, чун Машњад, Форс, Шероз, 
Басра, Ироқ, Наљаф, Шом, Њиљоз, Макка ва Мадина боздид кардааст. Сафари Шерозаш 
њарчанд дар хатсайри Макка вуљуд надорад, дар ашъораш возењан зикр мешавад: 

Булбулаш бо дилнавозоњанги улфат соз нест, 
Бањри хилват, дўстон, љое бењ аз Шероз нест [6,c.35]. 

Дар яке аз маќтаъњои пурифтихори худ ба исми шањри Ќазвин њам ишора карда, менигорад: 
Чу Нозим аз Њироти назми оламгир меоям, 
Сифоњон мекунад таъзиму истиќбол Ќазвинам [6,c.36]. 

Аммо дар шањри мазкур будан ва ё набудани шоирро даќиќан гуфта наметавонем. Ѓайр аз 
инњо, шоир ба ягон шањри дигаре дар шеъраш ишора намекунад. Танњо дар чанд маврид аз 
Њиндустон ном мебарад ва рафтан ба он љоро як навъ тамаллуќкорї мешиносад: 

Њаргизам дил дар њавои нафс бол афшон накард, 
Пашшаи њирсам шикори пили Њиндустон накард [6,c.31]. 

Аз байни тазкиранигорон њам танњо Шералихони Лудї ба бањси сафари Нозим ба 
Њиндустон пардохтаву чунин иборотро зикр карда: «Махдумї, устодї Мулло Фаррух Њусайни 
Нозим тахаллус ва ном дошт… аслаш аз Њирот аст, баъд аз такмили хеш аз ватан баромада, ба 
њасби ќисмат ба мулки Бангола афтод ва дар балади Љањонгирнагари тарафи Дањока иќомат 
варзид» [5,c.120]. Њарчанд ин иддао бисёр шаковар аст, аммо дар зайл соњиби тазкираи 
«Миръоту-л-хаёл» даќиќан дидори худро аз Нозим чунин истинод мекунад: «Чун волиди 
бузургворро ба таќриби навкари Султон Муњаммадшуљоъ – халафи Соњибќирони Сонї дар он 
самт убур афтода буд, рўзе чанд ин навсабаќи сањоифи айём ва дигар бародарон аз хидмати 
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Муллои мазкур истифода намуданд» [5,c.120]. Дар ин росто метавон чунин хулоса кард, ки 
шояд Нозими Њиротї дар авохири умри худ ба мамлакати мазкур сафар намудааст ва он ки ин 
нукта дар баъзе тазкирањои њамрўзгори ў дида нашуд, ба он ваљњ буда метавонад, ки соњибони 
он тазокир ўро дар синни љавонї дар билоди Хуросон мулоќот кардаву аз авохири сафари ў 
бехабар будаанд ва ё ба он эътино накардаанд. Аммо нуктаи дигаре њам вуљуд дошта 
метавонад, ки ин масоил, ки дар тазкираи Лудї баён шуда, робита ба дигар Нозими шоир 
дошта метавонад. Он ки тазкирањои њамрўзгори «Миръоту-л-хаёл» аз ин навъ иштибоњот орї 
нестанд, њадси сониро бештар таќвият мебахшад. Сархуш дар тазкирааш зикр мекунад, ки 
гуфтаи Лудї дар мавриди Нозими Њиротї њаќиќат надорад [12,c.114] ва дар иттибои аќидаи ў 
метавон чандин санади дигар њам овард, ки ба сафари Нозим ба Њинд хатти тардид кашидаанд.  
Нозим дар муњити бисёр пурбор ва пуртаровати адабии Њирот ба воя расида, ки ба шаклгирии 
шахсияти ў њамчун шоир таъсири ин муњит бевосита инъикос меёбад. Ў шогирди яке аз 
бењтарин ва пешравтарин шоирони муосири худ буд, ки ба робитааш бо Фасењї ишора кардем. 
Фасењї устоди номвартарин шоирони муосири худ будааст, ки ба ин шумор Мирзо Љалоли 
Асир ва Дарвеши Вола низ шомил мешаванд. Њангоми дар Исфањон сукунат кардан Фасењї ба 
раванди адабии ин њавзаи бузурги адабї низ таъсири вофир расонидааст. Тибќи истинод 
тазкираи «Майхона» Њаким Шифої њам боре ба сафар ба Њирот рафтаву дар он љо байни ў ва 
Фасењї мунозиаи адаби шуда будааст [4,c.575]. ин нукта ишора ба маркази адабиёт ва фарњанг 
будани шањри Њирот ва њам ба шахсияти устоди Нозими Њиравї мекунад. Гузашта аз ин, яке аз 
шоирони номвари сабки њиндї Мирзо Љалоли Асир, ки низ муњри шогирдї бар Фасењиро 
дошт, дар њаќќи устоди худ чунин мегўяд: 

Онон, ки масти файзи бањоранд чун Асир, 
Тањљуръае зи љоми Фасењї чашидаанд [7,c.6]. 

Ё ин ки: 
Накњате аз чамани файзи Фасењист, Асир, 
Ки зи њар замзама гулзормаќоле дорад [7,c.6]. 

Аз абёти боло пайдост, ки Нозим бо Мирзо Љалоли Асир њам робитаи дўстонае доштааст. 
Тибќи гузориши Малењои Самарқандї Нозим танњо бо Тоиби Њиротї њаммашқ буда ва дар 

Њирот нашъунамо ёфтааст. Тањсилро низ дар ҳаминҷо гузаронида, аз улуми замон хуб 

бањраманд шуда будааст. Яъне, Тоиби Њиравї аз њампешагон ва шоирони њамнаслу дўсти 
Нозим будааст.  

Аз дигар шоироне, ки дар робита бо шоири мавриди тањќиќи мо дар сарчашмањо зикр 
мешавад, шоири њамасри ў Ављии Натназист. Ба ишораи Насрободї аз шуаро буда, ки дар 
дарбори Њасанхон будааст ва ошноии ў бо Нозими Њиротї мањз дар њамин љо сурат 
гирифтааст. Худи шоир њам ба эњтироми Ављї ва рењлат кардани ў байте дар девонаш дорад: 

Ављии булбулнаво то рафта з-ин гулшансаро, 
Гўши Нозимро зи савти наѓмасанљон ком нест [6,c.39]. 

Њамчунин, Нозим бо шоироне, чун Аршади Њиравї, Мирзо Љалоли Асир, Соиб, Калими 
Кошонї, Ќудсии Машњадї, Шикебии Исфањонї, Санљари Кошонї, Толиби Омулї ва дигарон 
робитаи адабї ва додуситади ѓоявї доштааст. Мавзўи мазкур аз мавзўоти доманадорест, ки 
баррасии алоњидаи он њаљми навиштаи моро бамаротиб меафзояд. Манзури мо аз забти нуктаи 
мазкур танњо он буд, ки мавќеи иљтимої ва фарњангии шоирро нишон дињем. Яъне, шоир ба 
њайси як фарди мутамаддин ва пешрафта аз нигоњи андешаву тафаккур, њам дар байни љомеаи 
адабї, њам фарњангї ва њам ањли давлат ва оммаи васеи халќ пазируфта шуда буд. Ин нукта, 
дар њоле, ки Нозим дар замони бењтарин шоирони Эрон ва њавзаи забони форсї умуман зиста 
ва пешуќафо бо Назириву Урфиву Зуњуриву Файзї ќадам мебардоштаву дўш ба дўш бо Соибу 
Калиму Толиб меистода, кори сањлу соддае нест. Гуфтанист, ки шеър дар ин давра дар фазои 
гузариши худ аз сабки маъмулии фарогир ба сабки њиндї марњилаеро шомил буд, ки аз 
таљдидгўиву таљдидназарї иборат мебошад. Дар ин росто, маќдури њар шоир набуд, ки ному 
овозаи ў ба кишварњои дигар, аз љумла ба Њиндустон, ки аз марказњои бисёр пурнуфузи шеър, 
адаб ва фарњанги форсї-тољикии он замон буд, расад. Дар иттибои ин андешањо метавон аз 
байти шоири муосири Нозим – Санљари Кошонї, ки бештари фаъолияти адабии ў дар 
Њиндустон гузашта, мисол овард: 

Буд девони фасоњат ба ду мисраъ муњтољ, 
Толиб аз Омулу Нозим зи Хуросон бархост [6,c.60].  

Чунонки, аз ин навиштаи мухтасар бармеояд, Нозими Њиротї аз шоирони маъруфи замони 
худ буда, бо исми Фаррух Њусайн иштињор дорад. Њарчанд дар Њирот бузург шудаву ба камол 
расидааст, бархе маъхазњо хостгоњи ўро аз Сабзавор донистаанд. Соли таваллуд ва вафоти 
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шоир то њанўз даќиќ нест ва аз љустуљў кардани мо дар маъхазњову сарчашмањо онро таќрибан 
ба дањаи аввали асри XVII ва солњои 70-уми њамин аср ќаламдод кардан ба салоњи наздик аст. 
маълум шуд, ки Нозим синни кўдакї ва касби камолоту хониши худро дар зодгоњаш 
гузаронидаву сипас ба њайси адиби мутафаккиру комиландеша ба сафар баромад. Сафарњои ў, 
ки ѓолибан даќиќ нестанд дар партави расмиятњои замони ў сурат гирифтаву шахсияти рўњонии 
ўро такмил бахшидаанд. Зимни сафарњо бо ашхосе, ки ба илму адаб ва шеър устод ба њисоб 
мерафтаанд, бархўрд кардаву љањоншиносии худро комилтар кардааст. Нозим ба њайси шоир 
ва мутафаккир ва ориф дар доирањои гуногуни адабї шинохта ва сухану шеъри ў пазируфта 
шуда буд, ки барои на њама шоири њамзамонаш ин саодат даст додааст.  
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